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TOROHTÍLSzerkesztőségi iroda:
Nagybecskerek Zápolya- 
ntca L, hová a lap szel­
lemi részét 
des közÁmé

Kiadóhivatal:
Pleitz Per. F%] könyv­
nyomdái a N agy becske­
rek. Zápolya-u. L, hová 
a hirdetések, előfizetések 
és a lap szétküldésére 
vonatkozó felszólalások 
intézendőL Telefon 21 Főszerkesztői dr. Brájjer Lajos.

Előfizetési árak:
Egész évre 
Félévre 
Negyedévre 
Egyes szám ára 8 fillér.

Hirdetéseket
a kiadóhivatal vesz föL 
Azonkívül az összes hir- 
4; detési irodák :: ::
Megjelenik vasár- és 
ünnepnapok kivételével 
mindennap d. u. 5 órakor

-------24 K
------ 12 Killető min- 

ény intézendő. 6 K

POLITIKAI NAPILAP.

Felelős szerkesztő: Somfai János.

Nagybecskerek, 1915. XUV. évfolyam, 162. szám. Hétfő, julius 19.
r-as

Újabb nagy diadalaink az oroszok fölött.
Budapest, julius 18. A „Torontói“ eiedeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától.) Hivatalos jelentés:

Orosz hadszíntér:

A harc a Visztula és Búg között javában folyik.
Az oroszok rendkívül 

got, mielőtt állásaikat feladták.
A Búgnál Sokai vidékén csapataink az ellenséget a makacsul védett helységek egész sorából kiűzték. 

Krasznosztaw városát és a Zolklewkától északra fekvő magaslatokat német erők elfoglalták.

A szövetségesek a Uisztulától nyugatra is támadnak. Sióimétól északkeletre áttörték 

Az ellenség ennek a nyomásnak engedve, kiüríti a Visztula és a kielee-radcmi vasút közötti állását. 

Kelet-Galicziában a helyzet nem változott.

szívós ellentállást fejtenek ki s a liamonal több pontján kézitusára engedték jutni a dol-

t

az orosz arcvonalat.

H ö f e r altábornagy, a vezérkar főnökének helyettese.

Budapest, julius 19. A „Torontál" eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától.) Berlin, julius 19. A 

nagy főhadiszállás jelenti:

Keleti hadszíntér:

Below tábornagy hadseregének részei az oroszoknak sietve harcba vetett erősítéseit Alt Autznál megverték, elra- 
gadtak tőlük 3620 foglyot, 6 ágyút és 3 gépfegyvert és most keleti irányba üldözik őket.

A hadsereg egyéb részei Kieleetől északkeletre harcolnak, e helységtől keletre rohammal elfoglalták a legelső
ellenséges állást.I

A Pissa és Visztula között az oroszok folytatták visszavonulásukat. 

Scholtz és Gallwitz tábornokok csapatai sarkukban vannak. Ahol az ellenség előkészített állásaiban még ellentállott,
ott megtámadták és kiverték.

így rohanták meg Scholtz tábornok tartalék- és landwehr-esapatai Poremby, Wyk és Ploszc-zyze helységeket 
Gallwitz tábornok hadseregének kötelékébe tartozó ezredek áttörték a mlodzyanowo—karniewci

állást. A foglyok száma jelentékenyen növekedik. További négy ágyút zsákmányoltunk.

A Pilicától északra, egészen a Visztuláig az oroszok szintén visszavonuló mozdulatokba kezdtek.
Utánuk nyomuló csapataink rövid üldöző harcok közben 820 oroszt elfogtak.

Délkeleti hadszíntér:

Woyrsch vezérezredes hadseregének offenzivája a következő eredmény nyel járt:
Csapataink julius 17-ikén délelőtt heves ellenséges tűzben, az ellenségnek minden eszközzel kiépített főállása előtt 

keskeny helyen keresztülküzdötték magukat a drótsövényakadályon és ezen résen át előretörve 2000 méter szélességben 
elfoglalták az ellenség árkait.

A nap folyamán az áttörés helyét szívós közelharcban kitágították és az ellenséges állásba mélyen behatoltak. 
Estére a moszkvai gárdahdtest

a visszavonulást az Hzanka szakasz mögé. Zekolentől délre eközben súlyos veszteséget szenvedett, 2000 embert elfogtunk,

erősen kiépített

landvvehr- és tartalékcsapataink ellenfele — meg volt verve, éjjel megkezdte

5 géppuskát zsákmányoltunk.

A Felső-Yisztula- és a Bug-szakasz között a harc Mackensen tábornagy vezérlete alatt folyik. Az oroszokat német 
csapatok a Pilaezkowiee (Piaskitól délre) és Krasznosztow közötti magaslatokról leverték és mindkét helységet rohammal 
elfoglalták.

Egy újonnan harcbavetett szibériai hadtest nem tudta elhárítani a vereséget, megvertük és több ezer oroszt

elfogtunk.

megint elsülyesztettünk egy olasz cirkálót.
Budapest, julius 18. A „Torontói“ eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától.) Hivatalos jelentés.

Tengeralattjáró naszádaink egyike ma reggel Rágásától délre megtorpedózta és elsülyesztette a Giuseppe Gari­

baldi olasz cirkálót.

A cirkáló 15 perc alatt sülyedt el. Flottaparancsnokság.
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— A vasárnapi hivatalos jelentéseit.
A vasárnap folyamán a miniszterelnök- j 
ség saj tóosztály ától a következő hivat a- 1

harctéri ese- i

visszavertük az olaszoknak a doberdói 
íensik ellen intézett előretöréseit. Az | 
ágyúzás valamennyi arcvonalon folyik. j

amelyet március eleje óta az újkor erő­
dítési művészetének minden eszközével 
megerősítettek. Fényesen keresztülvitt 
rohammal a hadsereg áttörte és elfog­
lalta Prasznisztól északnyugatra és 
északkeletre az ellenségnek három egy­
más mögött fekvő vonalát és elérte Ti- 
ziehát és Lipát. A mindkét helyről ki­
induló nyomás alatt megrendült és új­
ból megtámadott oroszok Prasznisz ki­
ürítése után julius 14-én a Ziechanow— 
Krasznosielc között régóta készített és 
kiépített hátulsó védelmi vonalakra 
hátráltak. Az ellenséget keményen ül­
döző német csapatok már julius 15-én 
megrohanták és Zielonától délre hét ki­
lométernyi szélességben áttörték azt 
az állást is s az ellenséget visszavonu-

A támadást

i

los jelentéseket kaptuk a 
ményekről: A német fő h a d i s z á 11 á s j e-

lentései:Höfer jelentése: 
Orosz hadszíntér:

!
Nyugati hadszíntér:
Az arcvonal számos helyén kölcsönös 

ágyú- és aknatüzelés.

Keleti hadszíntér:

A Visztula és Búg közot nagyobb i 
terjedelmű harcok fejlődnek, amelyek I 
mind kedvezően folynak a szövetsége- ! 
sekre nézve. A németekkel legszoro- ! 
sabb kötelékben harcoló egyik osztrák- í 
mag> ar hadtest csapatai Graboviectól 
nyugatra hétszeres roham után kira- , 
gadtak az ellenség kezéből egy fontos • 
tamszpontot és behatoltak ott az ellen- í 
beK íoaljasaba. Krasznosztavtól délnyu- í 
»atia német erők áttörték az ellenséges 1 
y5ma akat- A Felső-Bystrica mentén és ! 
rvraszuíktól északra csapataink elfog- ! 
a tak az ellenség előállásait, A Visztu- j

1 0,T- u^atra is újból sikeresen 
kezdtük az offenzivát,

Kelet-Galicziában a 
zatlan.

Hindenbtirg tábornagy fővezérlete 
alatt ezen a hadszíntéren néhány napja 
megkezdődött offenziva n a g y ere d- 
ményekre vezetett. Below gya­
logsági tábornagy hadserege, mely jú­
lius 14-ikén Kursany mellett és ettől 
északra a Windau-folyón átkelt, foly­
tatta győzelmes előrenyomulását, 
vasságunk többizben elűzte az ellensé­
ges lovasságot. Tizenegy tiszt, 
főnyi legénység foglyul esett, három ! 
agyét, öt géppuskát zsákmányoltunk. I 
Az elfogott tisztek között van a 18-ik 
orosz lövészezred parancsnoka is. Gall- 
wdz tüzérségi tábornok hadserege a 
Mlavától délre és délkeletre fekvő vi­
dékén megtámadta az oroszok állását,

!

To­ lásra kényszeritették.
Scholz tüzérségi tábornoknak az ellen­
séget Kolno felől üldöző csapatai tá­
mogatták. Tegnap óta 
Pissa és Visztula közötti egész arcvonal 

i hosszában a Narew felé vonulnak el. 
1 Ezekben a napokban Gallwitz tábornok 

hadseregénél 88 tisztet, 17500 főnyi le­
génységet fogtunk el, 13 ágyút, ^köztük 
1 nehéz ágyút, 40 géppuskát és 7 akna-

2750
oroszok aazmeg-

helyzet váltó- í

Olasz hadszíntér: 
Julius 17-re virradó éjszaka ismét

TORÖNTÄE 1915 julius 19.8. oM

(A Giuseppe Garibaldi olasz páncéloscirkáló 1899-ben épült; 7400 tonnatartalmu, gyorsasága 19 tengeri mért- 
föld; felszerelése: egy darab 24 4 centiméteres, 2 darab 20.3-es, 14 darab 15-ös, 10 darab 7.6 es és 6 darab 4.7-es 
ágyú. Torpedó vetője: 4 darab 40.8-es. Legénysége: 556 ember. Hossza: 104.9 méter; szélessége 18.2 méter; egy 

árbócos, két kémény es).

Hz olasz háború.
Budapest, julius 18. A „Torontói“ eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától.) Hivatalos jelentés.

Olasz hadszíntér:

Az ágyutiiz az összes arc von alakon még tart. A Col di Lena ellen intézett több gyengébb támadást visszautasí­
tottunk. Az ellenség súlyos veszteségeket szenvedett.

Höfer altábornagy, a vezérkar főnökének helyettese.

Budapest, julius 19. A „Torontói“ eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától) Berlin, julius 19. A 

nagy főhadiszállás jelenti:

Nyugati hadszíntér:

A franciáknak a souehezi temető-magaslat ellen intézett támadását visszautasítottuk.
Az argonnei erdőségben birtokunkba jutott vonalat kisebb sikerekkel még megjavítottuk.
A Les Eparges melletti magaslatokon folyik a harc.
Lotharingiában visszaverték csapataink az ellenségnek Embermenilnél (Lunevilletől keletre) és Bar de Sapt kör­

nyékén történt előretöréseit.f

Törökország háborúja.
Budapest, julius 18. A „Torontál“ 

julius 18. A főhadiszállás közli:
eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától.) Konstantinápoly,

á Dsrdanella-fronton julius tizenhatodikén Ariburnu mellett kölcsönös gyenge tüzelés volt a jobbszárnyunkon 
és Idönkint aknaharc Sedil Bahrnál.r v

Az ellenség jobbszárnyunk előtt világító pisztolyok segítségével heves gyalogsági és gépfegyvertüzelést foly­

tatott a reggeli érákig.

Anatóliai ütegeink tizenhatodikéra virradó éjjelen bombázták az Ariburnu és Sedil Bahr melletti ellenséges táborokat. 

Tekeburnunál a bombázás tüzet és robbanásokat okozott, amelyek reggelig tartottak.

Julius tizenhatodikén ismét bombázták a Sedil Bahr környékén levő ellenséges tábort és nagy zavart okoztak benne. 

Az frak-fronton a julius tizenhatodik! Kala Jelnain melletti ütközet befejezése után az ellenség haderőinek egy 
részével támadást kísérelt meg balszárnyunk ellen, a támadást sikeresen visszavertük.

I

;
l •

A julius tizenötödik! ütközetben az ellenség egy tüzéralezredest is vesztett.

A julius tizennegyedik! csatában négy ellenséges naszád élelmiszerrel és lőszerrel elsülyedt. 

Jobbszárnyunkon az angolok kétszáz halottat vesztettek egy magaslat előtt, amelyet egyik századunk

védelmezett.

H nyugati hadszíntér.
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1915 julius 19.
TORONTÁL

7
vetői zsákmányoltunk. Scholz tábornok 
hadseregnél a zsákmány 2500 fogoly­
nál es 8 géppuskával emelkedett. 

Délkeleti hadszíntér:
Miután

3. oldalnatkozó igazolásul szollá lm P iy„ • •
vanyok, munkakönyv, megbizhaió1 ^1 n I Jne#»,cégsem tagitól( hoh-' 
vallomása. Hasonlóképpen"sz-ím i ••ír 'i!11 v I !f011 a* tartó hősies helvt-m.'0 ' *ak órá­
juk azok a mezőgazdasági gépészek é^r" j -az értéktelenné vili rirtílU adta 
tok is. akik a hadiszoiéiló^król í V K“10 <**,.*«1,$ ff' Kzt a
törvény alapján, illetve mim nknéíi ° iUm«zták. " ' " '•uidiss.-il j„-
lesre kötelezett munkások ™,,S 0 e' I - A re,,,.. 
üzemekben valamint eavéb hadíc/lAzó? I za,',k szombaim'^8 i""a' J
Ä» •*%•!><' vetnek és átmenetik.: «^cKesíT* "
■■ mi OZ letol. A szabadságiilőtartam I lsazi kari-teret 

szeptember ho 15.,> sz61 , 1 , ima iSí, lst.
oadsas-oit legénységnek 1, szabadéig tu 
íama alatt katonai illeln,énvfe nincs 
igenre. IimCb

1

„rn,. a szövetséges csapatok az 
1 napokban a Búg m nett es a 

-tsug es V isztula között a egész sor 
orosz előállást elfoglalták, tegnap eb­
ben az egész arcvonalban Makkensen 
tábornagy vezérlete alatt nagyobb 
cok fejlődtek. A Wieprztől 
Krasznosztavtól délnyugatra 
vidéken a német csapatok áttörték 
ellenség vonalait. Eddig 28 tiszt, 6380
tonyi legénység maradt fogolyként ke- — Torontáliak hadilo^sáohan a , 
zunkben, 9 géppuskát zsákmányoltunk. 11 -óbb megjelent 206. számé * I-Í-. f 
A FelsoA isztulatól nyugatra Woyrsch veszteséglajstromban a következő f °S 
vezerezredes hadserege is újra meg- faliak foglaltatnak, akik mind h 
kezdte az offenzívat. I fogságba estek. 11 1

A török főhadiszállás jelentése: I s,2Sf VeliSir Felsőittebe.
n 1 H .■ I ^aiatoy-korm., Oroszorsz) __
Dardanella-front: Peter Valkány. (Skobelev.' Oroszorsz)
E ho 14-en Ariburnu és Sedil Bahrj ^almweg István Szenthubert. (V y'i- .

mellett kölcsönös gyenge tüzelésen ki- I ,laz’ Moszkva, Oroszorsz) __. Rr„ni-
vu! nem voltak hadműveletek. Tüze- károly Nagycsanád1. (Barnául " ínmaT 
reink egy ellens ges orpedózuzót és kornD Oroszorsz.) - Koala János \w 
eg> ellenséges szállitógőzöst, mikor I szenfmiklós. (Bijsk, tomski korín n7™
Anbunmhoz akartak közeledni, elűz- í;r^ag.) — Gildi Józseí i\*rJasz íSi*,ükf 
ek. Egy ellenséges tutajt elsiilyesztet- I /‘T Oroszorsz.) —- Gulyás Ferenc Szőre«- tek, egyet pedig lángba borítottak. I (Nis^Szerbia.) — Horváth Károly hl 7 

Izak-front: I Eyháza: Szerbia.) — Knopp Adóm
E hó 13-ára virradó éjjel a Mnnteflk- ronZÄcszortz')“' “A k°íMz- W ' 

csoport balszárnyin levő előretolt csa- Dúcz (Samík.nd 0r7 Las"n' “Mv 
patamk fényesen megoldottak egy I MiliróiKT tWolT201^' ~ 01im 
feladatot. Az éjféltől másnap délutánig I Oroszorsz ) — Pakk*!-' „^toy-kurm., 
tartó harcban heves tüzelés dacára 1 túr. (68 s t jt ltok A í K“ “ 0keresz- 

visszavertek az ellenséget, amely ágyú- I orsz. -L Pl,; ' y mí. v'kov' Orosz- 1 
naszádoktól súlyos veszteségeket szén- I lés í'S s t i - i k1 Aagyszeutmik- yedett. A datolya fa-vidéken 500Elesett ctsVÍ^í 1 P k°íaZ 

katonai, koztuk több angol tisztet ta- I sz tart üj,ro&Z\v °ZS° Berjámos. (29. 
láttunk, azonkívül az ellens g 2 hajón I IRossV Síim .^f’ ^ "l'n fseil> Oroszorsz.)"ftat és sebesültet szállíttató 'ÄÄ zf A A-' k"rMz 
el Mí egy hadnagyot és öt közkatonát. Tiszaszentnökló« kt\ 7 Bzabo József 
valamint 21 sebesültet vesztettünk Az I Tótír r - 77 ’ ‘ K<-*öelev, Oroszorsz )
ellenséges ágyuk e harc folyamán ’ 300 I Ida) ' vvl >Ia^"arcsvi-iiye. (Kis, Szer­zést tettek állásainkra, de csak 1 ka iüa ) Z ^nml 0\is. Szer-
tonat sebesitettek meg. A többi harc- I Saratov-knrm n !°, ( 8(H!VC- (Wolsk 
térről nincs jelenteni való. I V7 5 1, -;', *’ 1 oszorsz.) Valamennyien

az nonvedg^mlogezrodből.
A 29. gyalogezred hősei. A 29-ik I — EeliilfízetéspP \ ,

gyalogezred vitéz katonái közül újabban I vára rendezett’ In A ’Jll-srvontc‘T‘ .1
a,következők kaptak kitüntetést az ellen- I eniiitettük- eriKfSeny^ aniint mar seggel szemben tanúsított bátor és példa- De anva«j sik e^Zf,M kikerüli,
adó magatartásukért: 1 , n "OH Vs várakozáson felül
; - A má sodosztályu ezüst y i- "«Aráid ™
ttzsegi érmét kapták: Brunner a Bizottság. Ezúttal hálás köszöneté

Schnapnek Rudolf! K o cs^A^j nyugtájuk ^ alább^lülülfiz^keH^Dr I * kÜIÜgy"

őrmesterek; — Friedrich László cim- I ^imanics Lajos és neje 13 K Jankó ! uZZ Jeie21i-«tében átnyújtották a svéd 
btl°T F;Z H1eszI1er Mihály sza- 20 K, Fenyves Izsó" és ne e fékekongresszus javaslatait. A miniszter-

1:: í ~ 5ÄXSS36ST;

N ., , vitézség! érmet: | Tán „el Á dá m né í i1 - * 17"11 i d t Jánosné,
^zilyassy József zászlós; - Bau- falié oSn» MMargit Gábor An- 
psoy Mátyás kadét; Sörös József | M-írk özv^R-i f M°rne. Hirtenstcm 
Burger Ferenc, Nevreesáu BogoJ manné dr póri ber5"P& Schenk Her 
lyub őrmesterek; Ladiesorbity Emil Vdám Hz-í-Í i'L O-0 V? K- Engel
Miklós ‘ \ruaj ,SMkéSZVeZ«Őké Holz Iguúcné, £ £ N°N f-Ü'l ro”na' Budapest, julius 19, A „Toroníál“
tán tizedesek RÍ , ® íd verseny bevétele volt' 792 K 6ó7 köuu hr8de“ - tóv,rata‘ A sajtóbizottság jóvá-
«etyÄ-KTncföy. Ar *- WáFtett tV = L°nd0-

kov Daniján. Babinka Márton q Ű, " f f .,E helyen még azon na«-v- snrgonyzK .
•Y;*z.Jcfta Petry Jakab, J u’h asz u.úií Ütkik toíto ' 1 kífcjezziik kö.-Tzö-, A nemzeti lajstromozás határidejét 
Ä! zálogosok és Somogyi József szivek V nmes rfK volh,k I au*uszíus kikére állapították meg sfaz
szazadtromhitas. | Anva-ls'ÄÄ ~ A< I ^^rben teszik közzé.

tor «Ä t » Ä I ^ a “ ™WSh0Z

si,őSs pfeift
kaszalogepek, gőz- és motoros sy-mtn’ ' \ V alvlív rettenetes veszteségeik da
gépek) gépészek és fűtők szabadságoltasd áíífs. kbiTp'n.enl.nto?dultak ki had- 
sanak, illetőleg községeknek, földbirtoko- 1 ürolWV i ^'n^sas 18 támadt reájuk s 
soknak és cséplogéptnlajdonosoknak ren- a honvédek ro°ruUzzel pusztította 
delkezesere bocsáttassanak. Ide tartoznak n v p í t—i ™ S1í?ulí s°rait. Bozs-
azok a mezőgazdasági gépészek és fűtők .,karf-t i Ixa man ^hadnagy még sem 
«kik póttesteknél, hatóságoknál iritézt akaiía ]la^m a reá bízott 
tekne] vasútbiztosító és egyéb alakuíá- 
8?fIlal az ország belsejében szolgálnak és 
aiogadhatóan beigazolják, hogy hivatá­
sa 5e?eszek va«y fűtők, azonnal abba a 
i‘>zseo-)H. szabadságolandók, amelyben 
W liara foglalkozásukat űzték.

V Városi Alo-
voít'ibVaSpha,?U Jgazi 

nom l ; , Benmtatta az
Pompás eleven fölvételek-

. amit látunk'nem17jIStauak imaként, 
i ;sza7 hanem maffa f0In’ uem szinját- 

9orn minden borzalmávádS' "Z lti’azi ila" 
gevel. A kárpáti szüf u*5 ^«^erüsé- 
katonák bakancsa, \Wvuh h^~ i lneI7eket 
Patai a, hősök huiJÓK r kereke* iovak 
változatossá. Elvon ni ólőlr^ í tlie°Tazóan

•!«fs iha-a ” mdléz

1 c vo,,lá1z™ & te

: ", mozgóföh-ételek a'bábon jZZak
minden részletét \ ao5)rut met minden előadáson A .Szeuzac]ós fii­

nézte végig s nagy ' tetszéssel1
rdka látványosságnak. adozott e

iiar-
nyugatra, 

elterülő
az

toron-
a d i-

fiWolsk,
Bogdán

s a hál terű 
hozzánk
naiv s a

\

HZi

iEELUHOo.
- Reggel érkezett távirataink. -»V

Mozgalom Amerikában a 
municiószáilitás ellen.Orosz-

Budapest, julius 19. A „Toroníál“ 
rreddi tavirata. A sajtóbizottság 
hagyásával .jelenti tudósítónk: Washing­
tonból sürgönvzik: n

Amerikában mozgalom indult 
hogy a kongresszus legközelebbi 
Kívüli ülésén 
kivitele eltiltassék.

jóvá-

meg, 
rend-

a muníció és hadiszerek

.m- A svéd békekongresszus 
javaslatai.

Budapest, julius 19. A „Toroníál*
ered eb távirata. A sajtóbizottság jóvá­
hagyásával jelenti tudósítónk: Stockholm­
ból sürgönyzik :

esetlegességekkel, i 
íegesség lehetetlen lesz. A ] 
alkalmatlan időben 
hanem inkább ártana.

a sém­

iiéin hogy használna,A bronz

Az angol lajstromozás.

Angol ítélet a Lusitánia ügyében.
, Budapest, julius 19. A „Torontál*

eredeti távirata. A sajtóbizottság jóvá­
hagyásával jelenti tudósítónk: London­
ból sürgönyzik:

A Lusitánia ügyében hozott Ítéletben 
, „ — , l ‘Orvényszék megállapítja, hogy a

Kér. amíg csak az utolsó töltények! ^ ^ I tnk^ , n tölíény ek voltak, de csap a- 
loyette. Az egyiket egy gránát zúzta da ’ ^ a^JU\nem- Az angol Ítélet még
íabokra, mire a másik megmarad <*' : 1 mondJa> hogy a torpedózás ííovpI
kT uinhlfT'r, T,l!í?lta ki tovább amit ™ez!et*® nélkül 'örtónt s az elsülyeStés 

Erre vo- I Ma#:« a I let- amelyért tervezői és elkövetői felelősek.
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a beírások megkezdődtek.
Beiratdsl öij 40 K, évi dij 500 korona.

Különösen ajánlható azon szülők­
nek, akik gyermekeikkel a magyar 
•• nyelvet akarják elsajátíttatni. ::

ővebb felvilágosítással szolgál:
Erdős Béla tanár Nagybecskerek

I
E

I

1915 juliuB 19.TORONTAEt oldal

Keresek azonnali belépésreHirdetések. egy -

mérlegképes könyvelőt
Hirdetmény.

vagy könyvelőnőt.Alulírottnál 5 korona napidij mellett a
jegyzői teendőkben jártas írnok
azonnal alkalmazást nyer.

Klári, 1915. évi julius hó 15-én.

Szabados Károly,
közs. jegyző.

Ugyanott egy ispán is alkalmazást talál.

Eckstein János
------ szállító. -------

408—3.3

412-3.1Kereskedősegéd
azonnali belépésre kerestetik

egy helybeli fiiszerüzletbe.

Bővebbet:

Landgraf István
= T omasováci-utca. =

Egy kereskedelmi tanfolyamot 
jó eredménnyel végzett 16 éves, 
szolid maga viseletű I e á n ^ 

(állami gyermek)

irodai munkára
— a gépírásban is jártas —avagy

gyermekek mellé 
ajánlkozik.

Fizetés megegyezés szerint. 

— Értekezni lehet —

Kiadó m bérbeadó tói411-3 2

Az Écskai-utca 1811/28. számú
legforgalmasabb ut sarkán levő házban 
egy 35 év óta fennálló, jól jövedelmező

Csenta község elöljáróságától.
405—3.3 vegyeskereskedés966—915. szám.

Hirdetmény.
azonnal kiadó vagy bérbeadó.Községünkben folyó hó 2-án egy gazdát­

lan, 16 éves, alacsony, hátul bal L és első 
patáján 1899 bélyegü pejparipa találtatott. 
Igazolt tulajdonosa folyó évi augusztus elsejéig 
átveheti, ellenesetben f. é. augusztus hó 3-án 
nyilvános árverésen eladatik.

Csenta, 1915. évi julius hó 9-én.
Grandjean Gáza,

jegyző.

Szegfű SándornéBővebb felvilágosítást nyújt a tulajdonos:
állami óvónő telepfelügyelönövel 
a Honvéd utcai állami óvodában.Bukovácz János

= Nagybecskerek =
a nagyhid mellett, a volt Klein-kávóházzal szemben

410—x.2Joczity Atyim,
bíró.

iíHELYBELI BESZERZÉSI FORRÁSOK. I

Bádogos:
Schmidt Ferenc, Nicky-utca.
V/alik István, József főherceg-u.

Biztosítási ügynökségek:
Franz J. L. (Adria) Hunyadi-utca. 
Hirtenstein Márk (Bécsi bizt.) Erzsébet-tér. 
Magy.—Francia bizt. társ. József fkg-u. 
Ifj. Rigó István (Első M. Ált.) Árpád-u. 21. 
Steinitzer Géza (Ass. Generali) Gabona-tér.

Borbély és fodrász:
Ikity Dusán, Hunyadi-utca.
Nagyvinszky Iván, Hunyadi-u.

Bútorgyár:
Bencze A. és fia, Hunyadi-utca.

Gőzfiirész:
Engel Sámuel, Eötvös-utca. 
Kereskedelmi részv.-társ. Eötvös-u.

Gyógyszertárak:
Kellner J. utóda Czikajló, Hunyadi-u. 
Kollarich Gábor, Melenczei-utca.
Vági Sándor, szerb egybázpalota.

Hálógyár:
Csusner János.

MUküszörüs:
Molnár János, Nicky-utca.

Női kalapüzlet;
Tolvay József né, Hunyadi-utca.

Ruhakereskedés:
Felsenstein Ferenc, Hunyadi-utca. 
Goldschmidt Lipót, Hunyadi-utca.

Sirkőraktár és szobrászterem:
TuImer Alajos, Szerbtemplom-utca.

Szállitó-cég:
Perl Mór, szerb egyh&zpaiota.
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Kalap készítő:
MaAndresz A., Főtér, Bauer-báz.

Kalapraktár:
Sindelás Béla, Hunyadi-utca.

Kávéház:
Sólyom György, Klub-kávéház.

Kézmüáru-, rövidáruüzlet:
Benő Testvérek, Hunyadi-utca. 
Eisenstädter S. és társai, Hunyadi-utca. 
Freund S. és fiai, Hunyadi-utca. 
Stagelschmidt János, Hunyadi-utca.

Könyv-, zenemű- és papír kereskedés:
Almásy és Szepessy, Hunyadi-utca. 
Mangold Lipót, Hunyadi-utca.

Könyvkötészet:
Schneider Lajos, Megyeház-utca 

szállodával szemben).

Kocsigvártó:
Amend Ferenc, Nicky-utca.

Kőművesek:
Gazdig György, Szerbtemplom-u.
Hoff N. és társa.
Klaszky Jakab, Váralj ai-u.
Mattern Mihály, Juranics-u.
Pányi János.

Lakk-, kenee- és festékáruraktár :
Penez János, Megyeház-utca.

Lakatosmühely:
Engel Ádám, Megyeház-utca.

Lisztkereskedés:
Klein Mór, Hunyadi-u.

Mészáros és hentes:
Bäuerle Testvérek, Városházépület 
Prokisch Gyula, Hunyadi-utca.

Szállodák:
Cementgyár:

özv. Guttmann Jakabné és fiai, Kültelek.
Cipőkereskedők:

Kertész A., Iskolaépület.
Weinberger K., Hunyadi-u.
Wilhelm Ferenc, Hunyadi-utca 2.

Divatáruház:
Boskovits S. J., Hunyadi-utca 2.
Bukovácz István, Hunyadi-utca.
Mesznik Imre, Pénzügyi palota.
Perger Rezső, Jókai-u.

Dobozgyár és mÜLkönyvkötészet:
Schneider János, Aradáczi-ut

Drogueria:
Melkuhn Dezső, Hunyadi-utca.

Ékszerészek:
Mesznik R. özvegye, Hunyadi-utca. 
Goldberg Mihály, Hunyadi-utca.

Fényképész:
Oroszy Lajos, Korona-utca.

Beneth nagyszálloda, Ferencz József-tér. 
Korona-szálloda, Erzsébet-tér.
,Pest városához“ c. szálloda, Megyeház-u. Á

Szeszgyár:
Lukács és társa, Kültelek. 
Schwirtlich Alajos, Aradáci-utca.

Téglagyár:
Klein Bernát.

Temetkezési intézet:
Bencze A. és fia.

Tűzifa-, épületiakereskedés:
Annán örökösök, Korona-utca. 
Kurländer Imre, Aradáci-ut 1.

U ridivatárnház:
Liptay Dezső, Hunyadi-utca.

ehe

(Fest­

és
min

Vaskereskedés:
georBoleszny Antal, Hunyadi-utca. 

Berényi Bódog, Hunyadi-utca. 
Daun Gyula, Hunyadi-utca.

Férfiszabók:
Grünbaum Vilmos, Hunyadi-utca.
Kocsis É., Megyeház-utca, a m. kir. posta­

épülettel szemben.
Tóth József, Hunyadi-utca.

Nz

cmVendéglő, étterem:
Gál István, Őrient-ótt erem.
Habrich Ferenc, Melenczei-u. 29.

. Kovács János, vasúti vendéglő. 
Magyar Király sörcsarnok.
Marcoin Jenő, Kaszinó-vendéglő. 
Remsing Mátyás, Otthon-sörcsarnok. 
Tóth és Norizsán, a nagyhid mellett.

Virágkereskedés és kertészeti
Oláh Gábor, Bajza-u.

I
Fogmüterem:

Buzolich József, Hunyadi-utca.
Fűszer- és

kel

csemegekereskedés:
lendler József, Hunyadi-utca.

Gépjavító műhely:
Bürger és Grünwald, Temesvári-u. 
Lsokás Antal, Nicky-utca.

i az II
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A Torontálvármegyei Magyar Közművelődési 
Egyesület védnöksége alatt álló

DagyUerekl polgári és felső keresk. iskolai
fiukonuiktusba

Szülők figyelmébe!
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